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Impugnatura assemblata con rosette 
con molla di ritorno.

Lever handle assembled with roses 
with return sprin.

Poignée montée avec rosaces avec 
ressort de rappel.

Die Türdrücker lassen sich mit den 
Türdrückerrosetten mit Rückholfeder 
kombinieren. 

Empuñaduras ensambladas con 
rosetas con muelle de retorno.

Deurkruk samen te stellen met rozetten 
met veersysteem.

Impugnatura assemblata con rosette 
con cuscinetto.

Lever handle assembled with roses 
with ball-bearing.

Poignée montée avec les rosaces avec 
roulement à bille.

Die Türdrücker lassen sich mit den 
Türdrückerrosetten mit Kugellager 
kombinieren. 

Empuñaduras ensambladas con 
rosetas con rodamiento de bolas.

Deurkruk samen te stellen met rozetten 
met kogellagering.

Impugnatura assemblata con rosette 
senza molla di ritorno.

Lever handle assembled with roses 
without return spring.

Poignée montée avec rosaces sans 
ressort de rappel.

Die Türdrücker lassen sich mit den 
Türdrückerrosetten ohne Rückholfeder 
kombinieren. 

Empuñaduras ensambladas con 
rosetas sin muelle de retorno.

Deurkruk samen te stellen met rozetten 
zonder veersysteem.


